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«ООН Туризм» заботится об окружающей среде. Все документы 
Исполнительного совета доступны на веб-сайте «ООН Туризм» по 
адресу www.untourism.int/ru или с использованием данного QR-кода. 

 

 

 
Рабочее резюме  

В настоящем докладе Исполнительному совету представляется обновленная информация о 

положении дел c региональными и тематическими отделениями «ООН Туризм» в период 

после 26-й сессии Генеральной ассамблеи. В целях обеспечения максимальной ясности в 

докладе проводится разграничение между следующими категориями: (а) отделения, которые 

уже созданы и функционируют; (b) отделения, создание которых утверждено Генеральной 

ассамблеей и которые находятся в процессе создания; и (c) реформирование Регионального 

отделения поддержки для Азии и Тихоокеанского региона, расположенного в Японии. 
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ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ1 
 

Пункт 12 повестки дня 
Доклад о региональных и тематических отделениях  

(документ CE/126/12 rev.1) 
 

Исполнительный совет, 

рассмотрев доклад о региональных и тематических отделениях, 

1. принимает к сведению достигнутую между правительством Марокко и «ООН Туризм» 
договоренность о применении на временной основе Соглашения с принимающей страной 
в отношении Тематического отделения по инновациям для Африки; 

2. предлагает правительству Марокко завершить все оставшиеся процедуры, необходимые 
для вступления в силу Соглашения с принимающей страной в отношении Тематического 
отделения по инновациям для Африки; 

3. призывает Секретариат продолжить консультации с Уругваем по вопросу о продлении 
Соглашения о сотрудничестве между «ООН Туризм» и министерством туризма Уругвая на 
период после февраля 2027 года и представить информацию о достигнутом прогрессе на 
следующей сессии Исполнительного совета; 

4. принимает к сведению Соглашение между Республикой Узбекистан и Всемирной 
туристской организацией о создании Тематического бюро по туризму на Шелковом пути в 
Самарканде, заключенное 8 ноября 2025 года, а также расторжение Соглашения между 
Сторонами, заключенного 2 июля 2025 года; 

5. призывает Секретариат продолжать процесс консультаций и переговоров с 
правительством Узбекистана по вопросам финансовых и административных требований, 
связанных с созданием Тематического бюро по туризму на Шелковом пути в Самарканде 
в соответствии с мандатом, предоставленным Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 
785(XXVI), а также в соответствии с правовыми и оперативными рамками, принятыми в 
указанной резолюции; 

6. принимает к сведению прогресс, достигнутый в ходе консультаций с правительствами 
Китая и Японии по вопросу о распределении функций между Региональным отделением, 
создание которого в Шанхае было одобрено в принципе, и Региональным отделением 
поддержки для Азии и Тихоокеанского региона в Японии; 

7. поручает Секретариату представить Исполнительному совету, когда соответствующие 
материалы будут доступны, результаты запрошенных Генеральной ассамблеей в ее 
резолюции 785(XXVI) консультаций в ходе совместных совещаний Комиссии для 
Восточной Азии и Тихоокеанского региона и Комиссии для Южной Азии по вопросу о 
распределении функций; 

8. принимает к сведению подписание 20 ноября 2025 года Меморандума о сотрудничестве 
между «ООН Туризм» и Японским агентством по туризму, касающегося финансового 

 
 

1 Это проект решения. Для ознакомления с окончательным решением, принятым Исполнительным советом, см. 
документ «Решения», который будет опубликован в конце сессии. 

mailto:info@untourism.int
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вклада в обеспечение функционирования и обслуживания Регионального отделения 
поддержки для Азии и Тихоокеанского региона в Японии; 

9. отмечает, что продолжается процесс реформирования Регионального отделения 
поддержки для Азии и Тихоокеанского региона в соответствии с условиями и критериями, 
применимыми к структурам Категории I, согласно поручению, сформулированному 
Генеральной ассамблеей в резолюции 656(XXI), для полной интеграции этого отделения 
в правовые и институциональные рамки «ООН Туризм»; 

10. напоминает о мандате, предоставленном Генеральной ассамблеей в резолюции 
785(XXVI), согласно которому любые правовые, финансовые и административные 
договоренности в отношении Регионального отделения поддержки для Азии и 
Тихоокеанского региона приобретают юридически обязывающий характер как для «ООН 
Туризм», так и для Японии в соответствии с условиями и положениями, применимыми к 
структурам Категории I, принятыми в резолюции 656(XXI), для полной интеграции этого 
отделения в правовые и институциональные рамки «ООН Туризм» в качестве структуры 
Категории I; и 

11. поручает Секретариату продолжить обсуждение с правительством Китая правовых, 
финансовых и административных договоренностей для предлагаемого Регионального 
отделения в Шанхае, а с правительством Японии – реформы Регионального отделения 
поддержки для Азии и Тихоокеанского региона, и периодически информировать 
Исполнительный совет о достигнутом прогрессе. 
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I. Положение дел с учрежденными отделениями  

A. Саудовская Аравия – Региональное отделение для Ближнего Востока 

1. Региональное отделение для Ближнего Востока было создано в Эр-Рияде в соответствии 
с Соглашением с принимающей страной между Королевством Саудовская Аравия и 
Всемирной туристской организацией, заключенным в Тбилиси (Грузия) 17 сентября 2020 
года, после предоставления соответствующих полномочий Исполнительным советом в 
решении 5(CXII), принятом на его 112-й сессии и ратифицированном Генеральной 
ассамблеей в резолюции 740(XXIV), которая была принята на ее 24-й сессии. 

2. Информация об осуществлении мероприятий Регионального отделения для Ближнего 
Востока приведена в документе CE/126/4. 

B. Бразилия – Региональное отделение для Американского региона 

3. Региональное отделение для Американского региона в Рио-де-Жанейро было создано в 
Рио-де-Жанейро в соответствии с Соглашением с принимающей страной между 
Федеративной Республикой Бразилия и Всемирной туристской организацией, 
заключенным в Самарканде (Узбекистан) 19 октября 2023 года после предоставления 
соответствующих полномочий Генеральной ассамблеей в резолюции 763(XXV), принятой 
на ее 25-й сессии. 

4. На своей 26-й сессии в резолюции 785(XXVI) Генеральная ассамблея утвердила 
следующие два дополнительных соглашения: Протокол о договоренности между 
Федеративной Республикой Бразилия и Всемирной туристской организацией в отношении 
ежегодного финансового взноса Бразилии в «ООН Туризм» на цели Регионального 
отделения для Американского региона, заключенный 26 января 2024 года, и Соглашение 
между Федеративной Республикой Бразилия и Всемирной туристской организацией о 
финансовых и административных аспектах деятельности Регионального отделения для 
Американского региона, заключенное 1 ноября 2024 года.  

5. После выполнения условий, предусмотренных для вступления в силу Соглашения с 
принимающей страной, Региональное отделение для Американского региона начало свою 
работу в марте 2025 года. 

6. С информацией об осуществлении мероприятий Региональным отделением для 
Американского региона можно ознакомиться в документе CE/126/4.   

II. Ход работы по созданию отделений 

A. Марокко – Тематическое отделение по инновациям для Африки 

7. На своей 26-й сессии в резолюции 785(XXVI) Генеральная ассамблея утвердила 
следующие соглашения: Соглашение с принимающей страной между правительством 
Королевства Марокко и Всемирной туристской организацией о создании Тематического 
отделения «ООН Туризм» по инновациям для Африки в Королевстве Марокко, 
заключенное 28 января 2025 года, и Соглашение между правительством Королевства 
Марокко и Всемирной туристской организацией в отношении финансовых и 
административных аспектов деятельности Тематического отделения «ООН Туризм» по 
инновациям для Африки в Королевстве Марокко, заключенное 29 мая 2025 года. 

8. На той же сессии Генеральная ассамблея призвала правительство Марокко завершить все 
оставшиеся процедуры, необходимые для вступления в силу Соглашения с принимающей 
страной в отношении Тематического отделения по инновациям для Африки. 

9. 20 апреля 2026 года Секретариат получил вербальную ноту Посольства Королевства 
Марокко в Мадриде, содержащую сообщение министерства иностранных дел, в котором 
«ООН Туризм» предлагалось применять Соглашение с принимающей страной на 
временной основе до его вступления в силу после получения ответа со стороны «ООН 

https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2021-12/A24_Resolutions_En_8.pdf?VersionId=EFkYWYlpouK.bKMqZKIG0wGJjAxvSiV.
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2023-11/A25_Resolutions_En.pdf?VersionId=UUTl0Ec040H_pNflLo.73B2xVlNcaUTQ
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
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Туризм». В соответствии со статьей 10(2) Соглашение с принимающей страной может 
применяться на временной основе посредством обмена уведомлениями между 
сторонами. 

10. 21 апреля 2026 года Секретариат направил ответ Посольству Королевства Марокко, в 
котором сообщил о принятии «ООН Туризм» предложения правительства при том 
понимании, что Соглашение с принимающей страной будет применяться сторонами без 
ущерба для выполнения правительством требований, необходимых для его официального 
вступления в силу в соответствии с резолюцией 785(XXVI) Генеральной ассамблеи, и что 
в период применения соглашения на временной основе любая деятельность в Отделении 
и набор персонала начнутся после вступления в силу Соглашения с принимающей 
страной. 

11. Исполнительному совету предлагается принять к сведению договоренность между 
правительством Королевства Марокко и «ООН Туризм» о применении Соглашения с 
принимающей страной на временной основе, достигнутую посредством обмена 
уведомлениями 20 и 21 апреля 2026 года. 

12. На момент подготовки настоящего доклада Секретариат не получил письменного 
уведомления от правительства Марокко о завершении им внутренних процедур, 
необходимых для вступления в силу Соглашения с принимающей страной. 

13. Секретариат должным образом проинформирует государства-члены о дальнейшем 
прогрессе по данному вопросу. 

B. Уругвай – Обсерватория по туристскому праву для Латинской Америки и Карибского 
бассейна (Тематическое отделение) 

14. На своей 26-й сессии Генеральная ассамблея в резолюциях 777(XXVI) и 785(XXVI) 
утвердила следующие соглашения: Соглашение о сотрудничестве между Всемирной 
туристской организацией и Министерством туризма Уругвая в отношении  Обсерватории 
по туристскому праву для Латинской Америки и Карибского бассейна, заключенное 3 
сентября 2024 года, и Соглашение между Всемирной туристской организацией и Уругваем 
о временном правовом статусе Обсерватории по туристскому праву для Латинской 
Америки и Карибского бассейна в Монтевидео, заключенное путем обмена письмами, 
который состоялся 2 и 11 сентября 2025 года. 

15. С тем, чтобы Обсерватория по туристскому праву могла начать работу в начале 2025 года, 
Исполнительный совет уполномочил Генерального секретаря при условии последующей 
ратификации Генеральной ассамблеей заключить с правительством Уругвая соглашение, 
предусматривающее применение к Организации mutatis mutandis и на временной основе 
положений другого соглашения с принимающей страной, касающегося отделения одного 
из учреждений системы Организации Объединенных Наций, расположенного в Уругвае, в 
соответствии с практикой, сложившейся в Уругвае в отношении других учреждений 
Организации Объединенных Наций, до проведения переговоров и заключения 
двустороннего соглашения с принимающей страной. 

16. На своей 123-й сессии в решении 7(CXXIII) Исполнительный совет принял к сведению 
достигнутую между Секретариатом и правительством Уругвая договоренность о 
применении к «ООН Туризм» mutatis mutandis положений типового основного соглашения 
об оказании помощи между ПРООН и Уругваем, заключенного 12 декабря 1985 года. 
Данная договоренность о временном правовом статусе Обсерватории была оформлена 
посредством обмена письмами от 2 и 11 сентября 2025 года до заключения постоянного 
соглашения с принимающей страной. 

17. 10 апреля 2026 года Организация и министерство туризма Уругвая договорились продлить 
до 28 февраля 2027 года Соглашение о сотрудничестве, заключенное 3 сентября 2024 
года. 

https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
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18. По состоянию на дату настоящего доклада переговоры о заключении постоянного 
Соглашения с принимающей страной между «ООН Туризм» и Уругваем зависят от 
продления Соглашения о сотрудничестве на период после февраля 2027 года. 

19. Секретариат должным образом проинформирует государства-члены о дальнейшем 
прогрессе по данному вопросу. 

C. Узбекистан – Тематическое отделение по туризму на Шелковом пути 

20. Соглашение с принимающей страной между Правительством Республики Узбекистан и 
Всемирной туристской организацией о создании Тематического отделения по туризму на 
Шелковом пути в Самарканде было заключено 2 июля 2025 года после предоставления 
соответствующих полномочий Исполнительным советом на 123-й сессии в решении 
7(CXXIII), которое затем было представлено на 26-й сессии Генеральной ассамблеи, 
которая утвердила его в резолюции  785(XXVI). 

21. По просьбе Узбекистана Соглашение с принимающей страной было подписано повторно 
8 ноября 2025 года непосредственно после 124-й сессии Исполнительного совета.  Хотя 
содержание второго варианта совпадает с текстом, подписанным 2 июля 2025 года, в ней 
отсутствует положение, прямо отменяющее или заменяющее первоначальное 
Соглашение с принимающей страной. Доклад Генерального секретаря о региональных и 
тематических отделениях, представленный 26-й сессии Генеральной ассамблеи (A/26/8 
rev.1) и рассмотренный на 124-й сессии Исполнительного совета, не мог быть пересмотрен 
с учетом просьбы Узбекистана и содержал для рассмотрения руководящими органами 
только Соглашение с принимающей страной, подписанное 2 июля 2025 года. 
Соответственно, существуют два идентичных варианта одного и того же Соглашения с 
принимающей страной с разными датами, причем Генеральная ассамблея утвердила 
только вариант от 2 июля 2025 года. 

22. В соответствии с пунктом 1 статьи 14 Соглашение с принимающей страной вступает в силу 
при выполнении следующих условий: (i) утверждение Исполнительным советом, которое 
подлежит ратификации Генеральной ассамблеей в соответствии со статьей 12 Устава, (ii) 
письменное уведомление правительства Узбекистана о выполнении внутренних правовых 
условий, необходимых для того, чтобы соглашение вступило в силу, и (iii) вступление в 
силу дополнительного соглашения о финансовых и административных аспектах 
деятельности отделения. 

23. 22 апреля 2026 года Секретариат получил вербальную ноту министерства иностранных 
дел Узбекистана, в которой Организации Объединенных Наций по туризму сообщалось о 
выполнении Узбекистаном внутренних процедур, необходимых для вступления в силу 
Соглашения с принимающей страной, подписанного 8 ноября 2025 года, а не Соглашения 
с принимающей страной от 2 июля 2025 года, утвержденного Генеральной ассамблеей. 

24. 10 июня 2026 года Секретариат получил сообщение от правительства Узбекистана об 
аннулировании  Соглашения о принимающей стране, заключенного  2 июля 2025 года. В 
связи с этим Исполнительному совету предлагается принять к сведению данное 
сообщение, а также тот факт, что Соглашение о принимающей стране от 8 ноября 2025 
года заменяет и полностью отменяет Соглашение о принимающей стране от 2 июля 2025 
года. 

25. Кроме того, во исполнение резолюции 785(XXVI) Секретариат и правительство 
Узбекистана в настоящее время работают над соглашением о финансовых и 
административных аспектах деятельности Тематического отделения по туризму на 
Шелковом пути в Самарканде (далее  Соглашение о финансовых и административных 
аспектах) с тем, чтобы привести его в соответствие с правовой и функциональной основой 
и представить на утверждение Исполнительному совету. 

D. Китай – Региональное отделение 

26. После принятия резолюции 785(XXVI), в соответствии с которой Генеральная Ассамблея 
на своей 26-й сессии утвердила предложение правительства Китая о создании 

https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2025-06/CE123_Decisions_En_1.pdf?VersionId=7KZPSXSF71T5PS9WMv12mRWfe5_6B_qa
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2025-11/A26_8_Report%20on%20Regional%20and%20thematic%20offices_rev1_En_0.pdf?VersionId=WKdMIfKqCBWFUqxt7niI0mdKCRfhcFwT
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2025-11/A26_8_Report%20on%20Regional%20and%20thematic%20offices_rev1_En_0.pdf?VersionId=WKdMIfKqCBWFUqxt7niI0mdKCRfhcFwT
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
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Регионального отделения в Шанхае при условии проведения дальнейших обсуждений на 
совместных совещаниях Региональной комиссии для Восточной Азии и Тихоокеанского 
региона и Региональной комиссии для Южной Азии по вопросу о распределении функций 
между предлагаемым Региональным отделением в Китае и Региональным отделением 
поддержки для Азии и Тихоокеанского региона в Японии, Секретариат начал консультации 
с правительствами Китая и Японии с целью подготовки предложения о таком 
распределении функций для рассмотрения указанными комиссиями, а затем 
Исполнительным советом.   По истечении установленного срока были получены 
замечания от трёх государств-членов: Китая, Ирана и Японии. Дополнительную 
информацию см. в Дополнении к настоящему докладу (CE/126/12 Add.1). 

27. Параллельно Секретариат продолжал обсуждение с правительством Китая правовых, 
финансовых и административных договоренностей, необходимых для создания и 
функционирования предлагаемого регионального отделения в соответствии с правовой и 
функциональной основой для проведения отбора и создания региональных и 
тематических отделений, принятой Генеральной ассамблеей в резолюции 785(XXVI). 

III. Ход реформы Регионального отделения поддержки для Азии и Тихоокеанского региона 

28. Во исполнение резолюции 785(XXVI) Секретариат и правительство Японии продолжили 
обсуждения, направленные на полную интеграцию Регионального отделения поддержки 
для Азии и Тихоокеанского региона в правовые и институциональные рамки «ООН 
Туризм» в качестве структуры Категории I в соответствии с резолюцией 656(XXI). 

29. В этом контексте и с учетом утверждения Генеральной ассамблеей в качестве временной 
меры договоренности между Японским агентством по туризму и Всемирной туристской 
организацией в отношении правовой и функциональной основы Регионального отделения 
поддержки для Азии и Тихоокеанского региона, стороны подписали 20 ноября 2025 года 
Меморандум о сотрудничестве, в котором подробно изложены условия, регулирующие 
финансовый вклад Японии в деятельность и обслуживание Регионального отделения 
поддержки для Азии и Тихоокеанского региона. 

30. Данный Меморандум о сотрудничестве дополняет временные договоренности, 
утвержденные Генеральной ассамблеей, и представляет собой очередной шаг в процессе 
реформирования Регионального отделения поддержки для Азии и Тихоокеанского 
региона.  Однако для завершения полной интеграции этого Отделения в правовые и 
институциональные рамки «ООН Туризм» в качестве структуры Категории I по-прежнему 
необходимы дальнейшие правовые, финансовые и административные меры. 

31. Исполнительному совету предлагается принять к сведению Меморандум о 
сотрудничестве между «ООН Туризм» и Японским агентством по туризму, подписанный 20 
ноября 2025 года. 

32. Кроме того, Секретариат и правительство Японии продолжают консультации по вопросу о 
распределении функций между Региональным отделением поддержки для Азии и 
Тихоокеанского региона и Региональным отделением в Шанхае с целью обеспечения 
взаимодополняемости, предотвращения дублирования усилий и сохранения 
согласованности деятельности «ООН Туризм» в Азиатско-Тихоокеанском регионе. 

33. 19 марта 2026 года и 12 марта 2026 года Секретариат получил от Японии и Китая 
предложения о предполагаемом распределении функций между RSOAP и предлагаемым 
региональным отделением в Шанхае и направил их членам CAP-CSA для получения их 
комментариев. Оба предложения приводятся в Приложении I к настоящему докладу. 
Информацию о ходе консультаций см. в Дополнении к настоящему докладу (CE/126/12 
Add.1).*** 

 

https://pre-webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/s3fs-public/2026-01/A26_Resolutions_En_final.pdf?VersionId=KTasRlRRQWP3YBBAQimIMx86DKmF0aq2
https://webunwto.s3.eu-west-1.amazonaws.com/imported_images/42646/a21_res_final_en_0.pdf
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Annex I: Proposal from Japan and China on the distribution of roles between the 

Regional Support Office for Asia and the Pacific and the proposed Regional 

Office in Shanghai  
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34. 
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35.  
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36. 
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